
Art. 2. De voedselkwaliteitsregeling « Belgian Controlled Veal » wordt erkend met toepassing van artikel 7 van
het besluit.

Art. 3. Deze erkenning geldt voor zover de erkende voedselkwaliteitsregeling blijft voldoen aan de voorwaarden,
vermeld in het besluit.

Het erkende centrum voor duurzame landbouw is ertoe gehouden elke wijziging van de door haar ingediende
voedselkwaliteitsregeling die gevolgen heeft voor de erkenning onmiddellijk mee te delen aan de bevoegde entiteit.

Brussel, 3 juni 2009.

De Vlaamse minister van Institutionele Hervormingen, Bestuurszaken, Buitenlands Beleid,
Media, Toerisme, Havens, Landbouw, Zeevisserij en Plattelandsbeleid,

K. PEETERS

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche
[C − 2009/35869]F. 2009 — 3255

3 JUIN 2009. — Arrêté ministériel
portant agrément du régime de qualité alimentaire ″Belgian Controlled Veal″

Le Ministre flamand des Réformes institutionnelles, des Affaires administratives, de la Politique
extérieure, des Médias, du Tourisme, des Ports, de l’Agriculture, de la Pêche en mer et de la Ruralité,

Vu le décret du 3 mars 2004 relatif au subventionnement de méthodes de production agricole plus durables et à
l’agrément de centres pour une agriculture plus durable, modifié par le décret du 22 avril 2005;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 juillet 2004 fixant les compétences des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 15 octobre 2004, 23 décembre 2005, 19 mai 2006,
30 juin 2006, 1er septembre 2006, 15 juin 2007, 28 juin 2007, 10 octobre 2007, 14 novembre 2007, 5 septembre 2008,
22 septembre 2008, 6 janvier 2009 et 30 janvier 2009;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 novembre 2005 relatif à l’agrément de régimes de qualité alimentaire
en application du Règlement (CE) n° 1257/1999, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 avril 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 17 juillet 2006 portant composition du collège d’experts visé à l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 25 novembre 2005 relatif à l’agrément de régimes de qualité alimentaire en application du
Règlement (CE) n° 1257/1999;

Considérant l’arrêté ministériel du 5 mai 2009 relatif à l’agrément de l’ASBL PBK comme centre pour une
agriculture plus durable dans le cadre des régimes de qualité alimentaire;

Considérant l’introduction d’un régime de qualité alimentaire ″Belgian Controlled Veal″ par l’a.s.b.l. PBK le
19 novembre 2008;

Considérant l’avis du collège des experts concernant le régime de qualité alimentaire introduit en question, donné
le 29 avril 2009, conformément à l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 novembre 2005 relatif à
l’agrément de régimes de qualité alimentaire en application du Règlement (CE) n° 1257/1999,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° l’arrêté : l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 novembre 2005 relatif à l’agrément de régimes de qualité
alimentaire en application du Règlement (CE) n° 1257/1999;

2° l’entité compétente : le Département de l’Agriculture et de la Pêche.

Art. 2. Le régime de qualité alimentaire ″Belgian Controlled Veal″ est agréé en application de l’article 7 du présent
arrêté.

Art. 3. Cet agrément vaut dans la mesure où le régime de qualité alimentaire agréé continue à répondre aux
conditions prévues par le présent arrêté.

Le centre agréé pour l’agriculture durable est tenu à communiquer sans délai à l’entité compétente toute
modification du régime de qualité alimentaire introduit par lui qui influe sur l’agrément.

Bruxelles, le 3 juin 2009.

Le Ministre flamand des Réformes institutionnelles,
des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias, du Tourisme,

des Ports, de l’Agriculture, de la Pêche en mer et de la Ruralité,
K. PEETERS

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2009/29498]F. 2009 — 3256

30 AVRIL 2009. — Décret portant assentiment à l’Accord instituant la Conférence européenne de Biologie
moléculaire et annexe, fait à Genève le 13 février 1963 et à l’Accord instituant le Laboratoire européen de
Biologie moléculaire et annexe, fait à Genève le 10 mai 1973

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. L’Accord instituant la Conférence européenne de Biologie moléculaire et annexe, fait à Genève le
13 février 1963, sortira son plein et entier effet.
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Art. 2. l’Accord instituant le Laboratoire européen de Biologie moléculaire et annexe, fait à Genève le 10 mai 1973
sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 30 avril 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Communauté française,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente
et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche scientifique et des Relations internationales,

Mme M.-D. SIMONET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, des Finances, de la Fonction publique et des Sports,
M. DAERDEN

Le Ministre de l’Enseignement obligatoire,
Ch. DUPONT

La Ministre de la Culture et de l’Audiovisuel,
Mme F. LAANAN

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK

Le Ministre de la Jeunesse et de l’Enseignement de Promotion sociale,
M. TARABELLA

Note

Session 2008-2009.
Documents du Parlement : Projet de décret, n° 677-1. — Rapport, n° 677-2 — Comptes-rendus intégraux. Discussion.

Séance du 27 avril 2009. Adoption. Séance du 28 avril 2009.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2009/29498]N. 2009 — 3256
30 APRIL 2009. — Decreet houdende instemming met de Overeenkomst houdende stichting van de Europese

Conferentie voor Moleculaire Biologie en bijlage, opgemaakt te Geneve op 13 februari 1963, en met de
Overeenkomst houdende oprichting van het Europees Laboratorium voor Moleculaire Biologie en bijlage,
opgemaakt te Geneve, op 10 mei 1973

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. De Overeenkomst houdende stichting van de Europese Conferentie voor Moleculaire Biologie en
Bijlage, opgemaakt te Geneve, op 13 februari 1963, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 2. De Overeenkomst houdende oprichting van het Europees Laboratorium voor Moleculaire Biologie en
Bijlage, opgemaakt te Geneve, op 10 mei 1973, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 30 april 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-Presidente,
en Minister van Hoger Onderwijs, Wetenschappelijk Onderzoek en Internationale Betrekkingen,

Mevr. M.-D. SIMONET

De Vice-President, Minister van Begroting, Financiën, Ambtenarenzaken en Sport,
M. DAERDEN

De Minister van Leerplichtonderwijs,
Ch. DUPONT

De Minister van Cultuur en Audiovisuele Sector,
Mevr. F. LAANAN

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK

De Minister van Jeugd en Onderwijs voor sociale promotie,
M. TARABELLA

Nota

Zitting 2008-2009.
Stukken van het Parlement : Ontwerp van decreet, nr. 677-1. — Verslag nr. 677-2. — Integrale verslagen
Bespreking. Vergadering van 27 april 2009. Aanneming. Vergadering van 28 april 2009.
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